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MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné la section 25 — SPF 
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire 
et Environnement, partim Sécurité de la Chaîne ali-
mentaire, du projet de loi contenant le budget général 
des dépenses pour l ’année budgétaire 2014  (DOC 
53  3071/001  et 002), ainsi que la justifi cation (DOC 
53 3072/017) et la note de politique générale y affé-
rentes (DOC 53 3096/029) au cours de sa réunion du 
20 novembre 2013.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF 

Mme  Sabine Laruelle, ministre des Classes 
moyennes, des PME, des Indépendants et de l’Agri-
culture, se donne pour objectif de maintenir, voire de 
renforcer, notre haut niveau de sécurité alimentaire, 
mais également de permettre aux entreprises actives 
de la “fourche à la fourchette”, tous secteurs confondus, 
d’évoluer dans un contexte sanitaire favorable et de leur 
simplifi er la vie.

Politique sanitaire végétaux 

En raison notamment de l’intensifi cation du com-
merce international, il convient d ’être vigilant par 
rapport au risque d’émergence ou de réémergence 
d’organismes nocifs pour les plantes et les produits à 
base de plantes. 

Le projet de loi portant dispositions diverses en 
matière d’agriculture (DOC 53 3047/005) permettant aux 
producteurs d’être indemnisés en cas de dénaturation 
ou de transformation des pommes de terre touchées par 
certains organismes nuisibles, et non plus uniquement 
en cas de destruction, s’inscrit dans la lutte contre le 
gaspillage alimentaire et a un impact budgétaire favo-
rable pour le fonds des végétaux.

En ce qui concerne les produits phytosanitaires, la 
ministre veille à ce que leur usage ne comporte aucun 
risque inacceptable pour la santé publique, la sécurité 
de la chaîne alimentaire et l‘environnement. 

La base juridique mettant en place la Phytolicence 
a été publiée cette année et le nouveau Plan Fédéral 
de Réduction des Pesticides et des Biocides (PFRPB) 
sera également publié avant la fi n de l’année. 

La ministre a soutenu l’interdiction de l’utilisation des 
néonicotinoïdes au niveau européen et la Belgique éta-
blira des programmes de surveillances en collaboration 
avec les fi rmes détentrices d’autorisations. De plus, les 
effets des matières actives pouvant avoir un impact sur 

DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft sectie 25 – FOD Volksgezond-
heid, Veiligheid van de voedselketen en Leefmilieu, 
partim Veiligheid van de voedselketen, van het wets-
ontwerp houdende de algemene uitgavenbegroting 
voor het begrotingsjaar 2014 (DOC 53 3071/001 en 
002), evenals de daarop betrekking hebbende verant-
woording (DOC 53 3072/017) en beleidsnota (DOC 53 
3096/029), besproken tijdens haar vergadering van 20 
november 2013.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING

Mevrouw Sabine Laruelle, minister van Middenstand, 
KMO’s, Zelfstandigen en Landbouw, geeft aan dat het 
haar bedoeling is onze hoogstaande voedselveiligheid 
te behouden, en zelfs nog te verbeteren, maar ook het 
leven van de ondernemingen die in alle sectoren “van 
de riek tot de vork” actief zijn, te vereenvoudigen en 
hen in staat te stellen verder te evolueren binnen een 
gunstige sanitaire context.

Sanitair beleid planten

Door de toenemende internationale handel en andere 
factoren, moeten we waakzaam zijn voor het (opnieuw) 
opduiken van organismen die schadelijk zijn voor plan-
ten en plantaardige producten.

Het wetsontwerp houdende diverse bepalingen in-
zake landbouw (DOC 53 3047/005), die het mogelijk 
maakt producenten te vergoeden in geval van dena-
turatie of transformatie van aardappelen die aangetast 
zijn door bepaalde schadelijke organismen, en niet 
enkel in geval van vernietiging, past in de strijd tegen 
de voedselverspilling en heeft een gunstige budgettaire 
impact voor het Plantenfonds.

Wat de fytosanitaire producten betreft, ziet de minister 
erop toe dat hun gebruik geen enkel onaanvaardbaar 
risico zou hebben voor de volksgezondheid, de veilig-
heid van de voedselketen of het leefmilieu. 

De wettelijke basis die de fytolicentie instelt, werd dit 
jaar gepubliceerd en het nieuw Federaal Plan voor de 
Reductie van Pesticiden en Biociden (FPRPB) zal ook 
vóór het einde van dit jaar worden gepubliceerd.

De minister is voorstander van een Europees verbod 
op het gebruik van neonicotonoïden. België zal bewa-
kingsprogramma’s uitwerken, in samenwerking met de 
bedrijven die over een vergunning beschikken. Boven-
dien zal bij de evaluatie van de erkenningsaanvragen 
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la santé des abeilles seront mieux pris en compte dans 
l’évaluation des demandes d’agréation des produits 
phytopharmaceutiques.

L’AFSCA participe sur une base volontaire à un pro-
gramme pilote européen de surveillance des populations 
d’abeilles visant à comprendre les causes de mortalité 
chez ces insectes. Ce programme s’étendait d’octobre 
2012 à août 2013 et a été reconduit pour au moins un an.

Politique sanitaire animaux

La politique belge en matière de santé animale est 
essentiellement axée sur la prévention et tend aussi à 
favoriser les partenariats entre le secteur de l’élevage, 
l’Autorité, les laboratoires et les vétérinaires. Pour y 
parvenir, il est important de préserver des moyens bud-
gétaires suffisants pouvant être utilisés en la matière.

Les budgets dédiés aux programmes sanitaires déve-
loppés par le fond de santé animale, pour lesquels la 
ministre avait obtenu une augmentation en 2012, ont été 
maintenus en 2013 sur cette base, et le seront encore 
en 2014 malgré le contexte difficile. Il est en effet très 
important de ne pas attendre une crise pour investir 
en la matière, d’autant que le coût d’une crise est plus 
important que l’investissement dans la prévention.

Pour illustrer ce qui précède, l’extension de la brucel-
lose bovine réapparue au premier semestre 2012 dans 
cinq exploitations a pu être évitée grâce à l’efficacité des 
structures mises en place et à la surveillance accrue 
développée très rapidement suite au premier foyer et 
pour laquelle 1,8 millions d’euros avaient été débloqués 
rien que pour le fi nancement des analyses. 

Les mêmes principes de lutte et de surveillance sont 
appliqués dans le cadre de la tuberculose bovine, neuf 
foyers ayant été détectés cette année. L’indemnisation 
des bovins devant être abattus dans le cadre de la lutte 
contre ces maladies a été augmentée en début d’année, 
avec effet rétroactif pour 2012, en vue de mieux corres-
pondre aux valeurs actuelles des animaux et éviter tout 
frein à la déclaration de ces zoonoses.

L’efficacité de ces plans de lutte a permis à la Bel-
gique de garder son statut indemne au niveau européen 
pour ces deux maladies.

En ce qui concerne les vétérinaires, un cadastre de 
cette profession est en cours de fi nalisation et le travail 

voor gewasbestrijdingsmiddelen meer rekening worden 
gehouden met de effecten van de actieve stoffen die een 
impact kunnen hebben op de gezondheid van de bijen. 

Het FAVV neemt vrijwillig deel aan een Europees 
proefproject voor de monitoring van de bijenpopulaties, 
met als doel de sterfteoorzaak bij deze insecten te 
achterhalen. Dit programma liep van oktober 2012 tot 
augustus 2013 en werd verlengd voor minstens één jaar.

Sanitair beleid dieren

Het Belgisch beleid betreffende dierengezondheid is 
hoofdzakelijk gericht op preventie en zal ook de kaart 
trekken van een partnerschap tussen de fokkers, de 
overheid, de laboratoria en de dierenartsen. Daarom is 
het belangrijk dat daarvoor voldoende fi nanciële mid-
delen worden uitgetrokken.

De budgetten voor de sanitaire programma’s die het 
Dierengezondheidsfonds heeft uitgewerkt en waarvoor 
de minister in 2012 een verhoging heeft kunnen bedin-
gen, werden behouden in 2013. Ook in 2014 zullen zij, 
ondanks de moeilijke economische context, worden 
gehandhaafd. Het is immers van heel groot belang niet 
te wachten tot een crisis uitbreekt alvorens terzake tot 
investeringen over te gaan, temeer omdat de kosten 
van een crisis hoger oplopen dan de investeringen in 
preventie. 

Ter illustratie van het voorgaande is het goed eraan 
te herinneren dat toen in de eerste helft van 2012 in vijf 
bedrijven opnieuw runderbrucellose is opgedoken, de 
verspreiding ervan kon worden voorkomen dankzij de ef-
fi ciëntie van de ingestelde structuren, alsook dankzij het 
aangescherpte toezicht dat zeer snel werd uitgevoerd 
nadat de eerste haard was vastgesteld; louter voor de 
fi nanciering van de analyses werd in dat verband een 
bedrag van 1,8 miljoen euro vrijgemaakt.

Wat rundertuberculose betreft, werden dezelfde 
bestrijdings- en toezichtsbeginselen gehanteerd toen 
dit jaar negen ziektehaarden werden ontdekt.  Begin 
dit jaar werd de vergoeding voor runderen die moesten 
worden afgemaakt in het kader van de bestrijding van 
deze ziekten verhoogd met terugwerkende kracht voor 
2012, om beter in te spelen op de huidige waarde van de 
dieren en aldus elke terughoudendheid inzake aangifte 
van deze zoönosen weg te werken.

Dankzij de efficiëntie van deze bestrijdingsplannen is 
ons land er op EU-niveau in geslaagd voor deze twee 
ziekten de “vrij van”-status te behouden.

Wat de dierenartsen betreft, wordt de laatste hand 
gelegd aan een kadaster van dit beroep. Werken in as-
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en association sera facilité par la création de la “per-
sonne morale vétérinaire” pour laquelle deux projets de 
loi vont être déposés encore ce mois-ci au Parlement. 

Fonds sanitaires

Le fonctionnement et le système de fi nancement du 
“fonds pour la santé animale et la qualité des animaux 
et produits animaux”, du “fonds pour la production et 
la protection des végétaux et produits végétaux” et du 
“fonds budgétaire des matières premières et des pro-
duits” ont été orientés en vue de garantir leur appui aux 
politiques citées précédemment.

Le projet de loi portant dispositions diverses en 
matière d’agriculture (DOC 53 3047/005) crée la base 
légale pour permettre le remboursement des cotisations 
aux éleveurs si la nécessité de le faire apparaissait et 
instaure à partir de 2014 une cotisation obligatoire pour 
les exploitations d’élevages de volailles de reproduc-
tion et de volailles destinées à la production d’œufs 
en vue de pérenniser le programme de lutte contre les 
salmonelles.

Le Budget des fonds, dont les recettes proviennent 
des cotisations obligatoires des secteurs, sera maintenu 
en 2014.

Sécurité de la Chaîne alimentaire

La ministre entend maintenir voire renforcer la sécu-
rité de notre chaîne alimentaire, une des plus sûres 
du monde, dans l’intérêt des citoyens et entreprises. 
L’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne ali-
mentaire doit continuellement adapter son évaluation du 
risque, être acceptée par les opérateurs et être reconnue 
par la société pour y parvenir. 

Des améliorations importantes ont déjà eu lieu en ce 
sens et la ministre souhaite que le travail continue. Il 
s’appuie entre autres sur des avis scientifi ques, la com-
munication, les formations, la concertation permanente 
avec les secteurs professionnels et les associations de 
consommateurs. C’est en ce sens qu’a été rédigé le 
business plan 2012-2014 de l’Administrateur délégué 
de l’Agence, pour lequel la ministre avait par ailleurs 
défi ni certaines priorités.

Le travail de simplifi cation administrative et d’allége-
ment des charges pour les entreprises de ce secteur, 
avec une attention particulière pour les plus petites 
d’entre elles, est une importante priorité et a déjà permis 
pas mal d’avancées. 

sociatie zal worden vereenvoudigd, door te voorzien in 
de “diergeneeskundige rechtspersoon”; in dat verband 
zullen nog deze maand twee wetsontwerpen in het 
Parlement worden ingediend. 

Sanitaire fondsen

De werking en het fi nancieringsmodel van het “Fonds 
voor de dierengezondheid en de kwaliteit van de dieren 
en de dierlijke producten”, het “Fonds voor de produc-
tie en de bescherming van planten en plantaardige 
producten” en het “Begrotingsfonds voor grondstoffen 
en producten” werden dermate bijgestuurd dat zij de 
voormelde beleidslijnen kunnen ondersteunen.

Het wetsontwerp houdende diverse bepalingen 
inzake landbouw (DOC 53 3047/005) voorziet in de 
wettelijke grondslag om de bijdragen aan de veehou-
ders terug te betalen indien dit nodig mocht blijken. 
De in uitzicht gestelde wet stelt vanaf 2014 tevens een 
verplichte bijdrage in voor de vermeerderingspluimvee- 
en de legkippenbedrijven, teneinde het programma ter 
bestrijding van salmonella te bestendigen.

De budgetten van die Fondsen worden gegenereerd 
door de verplichte bijdragen van de sectoren en zullen 
in 2014 ongewijzigd blijven.

Veiligheid van de voedselketen

De minister geeft aan dat zij de veiligheid van onze 
voedselketen, die één van de veiligste ter wereld is, in 
het belang van de burgers en de ondernemingen wil 
handhaven, en zelfs nog opvoeren. Daartoe moet het 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voed-
selketen (FAVV) zijn risicoanalyse permanent bijsturen, 
aanvaard worden door de operatoren en erkenning 
krijgen van de samenleving. 

In die zin werden al aanzienlijke verbeteringen door-
gevoerd; de minister wil dat pad verder bewandelen. 
De verbeteringen zijn gestoeld op wetenschappelijke 
adviezen, communicatie en opleidingen, alsook op 
permanent overleg met de beroepsorganisaties en de 
consumentenverenigingen. Het Businessplan 2012-
2014 dat de gedelegeerd bestuurder van het FAVV heeft 
uitgewerkt, ligt in dezelfde lijn. Voor dat businessplan 
heeft de minister een aantal prioriteiten geselecteerd.

De administratieve vereenvoudiging en het verlichten 
van de lasten voor de ondernemingen in deze sector, 
met bijzondere aandacht voor de kleinste ondernemin-
gen, is een belangrijke prioriteit waarvoor al heel wat 
vooruitgang werd geboekt. 
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Lors des contrôles, l’accent sera mis plus encore sur 
l’obligation de résultats plutôt que de moyens. L’arrêté 
royal afférent à l’“autocontrôle” donnera cette possibi-
lité de manière plus explicite encore et les check-lists 
commentées ont été publiées sur le site internet de 
l’Agence afi n de donner des informations pragmatiques, 
plus compréhensibles et plus transparentes. 

Dans cette même optique, les sept guides d’autocon-
trôle du “B to C” (business to consumer) sont maintenant 
disponibles gratuitement sur le site internet de l’AFSCA.

Les mesures d’assouplissements dans l ’applica-
tion de l’autocontrôle, possibles depuis 2005 pour les 
très petites entreprises ayant jusqu’à cinq équivalents 
temps plein et une surface limitée, ont été étendues à 
l’ensemble du “B to C” début 2013.

De toute nouvelles mesures ont été prises ou vont 
l’être rapidement:

— Depuis le 1er  juillet  2013, tous les opérateurs 
peuvent faire valider gratuitement leurs nouveaux 
plans dans leurs UPC. Cette validation, de même que 
les conclusions du premier contrôle, seront valables 
pendant au moins 3 ans;

— Un nouvel arrêté royal permettra avant la fi n de 
l’année de déroger à certaines normes européennes et 
ainsi rendre plus simple la vente directe de lait, d’œufs, 
et de certains autres produits de la ferme.

De nombreux autres exemples existent. Il s’agit 
souvent d’améliorations pratiques, concertées sur base 
de propositions des organisations professionnelles 
sectorielles.

Les séances de formation et autres initiatives de vul-
garisation se sont multipliées en 2013 et continueront à 
l’être l’an prochain.

L’AFSCA est également un acteur important dans le 
cadre des exportations des entreprises actives dans 
l’agro-alimentaire au sens large. C’est elle en effet qui 
délivre les certifi cats à l’exportation, plus de 200 000 par 
an, ou négocie des protocoles sanitaires avec les pays 
tiers pour y permettre l ’accès aux produits belges. 
Elle reçoit également régulièrement des délégations 
étrangères.

La ministre a fait du renforcement de ses services 
“internationaux” une priorité. Ils ont été réorganisés, 
renforcés en personnel, et la coordination, tant avec les 
organismes régionaux compétents (FIT, VLAM, AWEX, 
Brussels Export) que les fédérations professionnelles 

Tijdens de controles zal de klemtoon nog sterker 
komen te liggen op de resultaatsverbintenis, veeleer 
dan op de middelenverbintenis. Het koninklijk besluit 
betreffende de zelfcontrole zal nog uitdrukkelijker in 
deze mogelijkheid voorzien. Op de website van het 
FAVV werden toegelichte checklists gepubliceerd met 
pragmatische, bevattelijker en transparantere informatie.  

In dat verband zijn nu ook de zeven zelfcontrolegidsen 
van de sectoren business to consumer (“B to C”) gratis 
beschikbaar op de website van het FAVV.

De versoepelingsmaatregelen voor de toepassing 
van de zelfcontrole, waarvoor de zeer kleine onderne-
mingen met maximum vijf voltijds equivalenten en een 
beperkte oppervlakte sinds 2005 in aanmerking komen, 
werden begin 2013 verruimd tot de hele “B to C”-sector. 

Totaal nieuwe maatregelen zijn intussen genomen of 
worden binnenkort genomen:

— sinds 1 juli 2013 kunnen alle operatoren hun 
nieuwe plannen gratis laten valideren door hun PCE. 
Deze validatie, evenals de conclusies van de eerste 
controle, zal minstens 3 jaar geldig zijn;

— een nieuw koninklijk besluit zal het mogelijk maken 
om nog vóór het einde van dit jaar van bepaalde Euro-
pese normen af te wijken. Aldus zal de rechtstreekse 
verkoop van melk, eieren en bepaalde andere hoeve-
producten eenvoudiger worden gemaakt.

Er zijn ook heel wat andere voorbeelden. Vaak gaat 
het om praktische zaken die worden verbeterd, na 
overleg op basis van de voorstellen van de sectorale 
beroepsorganisaties.

De opleidingssessies en andere informatie-initiatie-
ven werden uitgebreid in 2013. Ook volgend jaar zal op 
de ingeslagen weg worden doorgegaan.

Het FAVV is een belangrijke actor voor ondernemin-
gen die agrovoedingsmiddelen in ruime zin exporteren. 
Het Agentschap geeft jaarlijks meer dan 200 000 ex-
portcertifi caten af en onderhandelt over sanitaire ex-
portprotocollen met derde landen, zodat onze Belgische 
producten toegang kunnen krijgen tot die markten. Het 
FAVV ontvangt ook regelmatig buitenlandse delegaties.

De minister heeft van de uitbreiding van haar “inter-
nationale” diensten een prioriteit gemaakt. Die diensten 
zijn gereorganiseerd en kregen extra personeel. Ook de 
coördinatie, zowel met de bevoegde gewestelijke instel-
lingen (FIT, VLAM, AWEX, Brussels Export) als met de 
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a été améliorée. Depuis 2012, de nombreux accords 
bilatéraux sont intervenus, permettant par exemple 
l’exportation de viande de porc et de chevaux vivants 
vers la Chine, de viande de porc vers l’Australie, de 
bovins vivants vers le Maroc, etc.

Afi n de participer à la lutte contre le gaspillage ali-
mentaire en permettant une meilleure utilisation des 
invendus, une concertation entre l’AFSCA et les autres 
acteurs de la chaîne alimentaire a été organisée. Elle a 
permis d’aboutir à une défi nition plus claire des notions 
de “dates limites de consommation” et de “à consommer 
de préférence avant”. 

Une simplifi cation des contraintes liées à la traçabilité 
et des formations ont également été mises en place pour 
les acteurs de ce secteur et une brochure a été publiée.

Ces actions permettent de mettre à disposition des 
banques alimentaires et autres organisations caritatives 
une plus grande quantité de denrées au bénéfi ce des 
personnes les plus précarisées de notre société tout en 
leur garantissant le même niveau sanitaire car il ne peut 
être question d’une sécurité alimentaire à deux vitesses. 

Au niveau européen, la Commission européenne 
prévoit de réviser sa législation sanitaire en matière de 
sécurité de la chaîne alimentaire en vue notamment 
de l’harmoniser, de la simplifi er et de faciliter la vie des 
opérateurs, tout en la renforçant. Cette révision se traduit 
par cinq nouveaux projets de règlements européens 
(“5-packs”) dont la lecture en groupe de travail vient de 
commencer et durera sans doute deux ans, voire plus, 
pour certains d’entre eux.

La ministre a néanmoins d’ores et déjà donné ins-
truction aux administrations qui participent à ces travaux 
d’orienter leurs interventions et leurs choix en appliquant 
5 principes: 

1° maintien, voire amélioration, du niveau de sécurité 
de la chaîne alimentaire; 

2° simplifi cation administrative et allègement des 
charges pour les opérateurs avec une attention parti-
culière pour les plus petits d‘entre eux; 

3° proportionnalité et éthique en ce qui concerne les 
sanctions; 

4° maintien d’un large pouvoir de décision pour les 
États membres tout en veillant à l’application uniforme 
des décisions prises au niveau européen; 

beroepsfederaties, werd verbeterd. Sinds 2012 zijn heel 
wat bilaterale akkoorden gesloten, die bijvoorbeeld de 
uitvoer mogelijk maken van varkensvlees en levende 
paarden naar China, van varkensvlees naar Australië, 
van levende runderen naar Marokko enzovoort.

Er werd overleg georganiseerd tussen het FAVV en de 
andere actoren uit de voedselketen om een beter gebruik 
mogelijk te maken van onverkochte voedselvoorraden 
en dus de strijd aan te gaan met voedselverspilling. In 
dat verband zijn de begrippen “uiterste verbruiksdatum” 
en “bij voorkeur gebruiken tot” duidelijker gedefi nieerd. 

Voorts zijn de verplichtingen in verband met traceer-
baarheid en opleidingen vereenvoudigd ten aanzien 
van de actoren van deze sector; daarnaast werd een 
brochure gepubliceerd.

Dankzij die acties kunnen meer levensmiddelen ter 
beschikking worden gesteld van de voedselbanken en 
andere liefdadigheidsorganisaties, ten voordele van de 
meest behoeftigen in de samenleving, waarbij hen het-
zelfde voedselveiligheidsniveau wordt gegarandeerd. 
Er kan immers geen sprake zijn van voedselveiligheid 
‘met twee snelheden’. 

Op Europees vlak is de Europese Commissie van 
plan haar sanitaire wetgeving betreffende de veiligheid 
van de voedselketen te herzien om ze te harmoniseren, 
te vereenvoudigen en het de operatoren makkelijker te 
maken, en ze tegelijkertijd te versterken. Die herziening 
krijgt vorm in vijf nieuwe ontwerpen van Europese veror-
deningen (“5-pack”), waarvan de lezing in werkgroepen 
onlangs begonnen is, wellicht voor een periode van twee 
jaar (voor sommige ontwerpen zelfs langer).

De minister heeft de diensten die aan die werkzaam-
heden deelnemen, nu al de opdracht gegeven hun 
interventies en keuzes aan te sturen met vijf principes 
in het achterhoofd: 

1° het behoud, of zelfs de verbetering, van het huidige 
veiligheidsniveau van de voedselketen; 

2° een administratieve vereenvoudiging en een ver-
lichting van de lasten voor de operatoren, met bijzondere 
aandacht voor de kleinste operatoren; 

3° proportionaliteit en ethiek wat de sancties betreft; 

4° het behoud van een grote beslissingsbevoegdheid 
voor de lidstaten, waarbij wordt gewaakt over de uni-
forme toepassing van de beslissingen die op Europees 
niveau worden genomen; 
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5° protection de la vie privée.

En ce qui concerne le Budget, la dotation de l’Agence 
sera indexée en 2014 tout en participant à l’économie 
globale des organismes d’intérêt public (5,34 millions 
d’euros au total). L’Agence pourra continuer à remplir 
correctement ses missions garantissant une sécurité de 
la chaîne alimentaire optimale sans que les contributions 
du secteur privé ne doivent être augmentées. Il s’agit là 
d’un équilibre que la ministre a tenu à préserver.

II. — INTERVENTION DES MEMBRES

Mme Colette Burgeon (PS) constate que les diffé-
rentes affaires liées à la sécurité de la chaîne alimen-
taire en 2013 ont démontré l’absolue nécessité d’une 
bonne coordination des agences européennes et de 
la garantie d’un haut niveau de sécurité alimentaire 
partout en Europe. 

A cet égard, l’initiative européenne d’harmonisation 
doit être saluée pour autant qu’elle n’entraîne pas un 
nivellement par le bas des niveaux d’exigence, un 
risque inhérent aux harmonisations dans une union de 
28 États. L’oratrice et son groupe en appellent donc à 
la vigilance et l’exigence de la ministre dans le suivi de 
cette initiative.

Mme  Muriel Gerkens (Ecolo-Groen) souscrit aux 
principales orientations fi gurant dans la note de politique 
générale afférente à la Sécurité de la Chaîne alimen-
taire.

Des avancées dans la scission des agréments des 
pesticides entre les utilisateurs professionnels et les par-
ticuliers sont annoncées. Cette scission est essentielle 
aux yeux du membre. Il est toutefois toujours nécessaire 
selon elle de prendre des mesures plus audacieuses et 
plus concrètes par rapport aux utilisateurs particuliers. 
A l’instar des médicaments, uniquement délivrés en 
pharmacie sur la base d’une prescription, il conviendrait 
d’organiser un système où la délivrance de ces subs-
tances ne serait plus libre sans un dialogue préalable. 
La publicité devrait en outre être bien plus encadrée. 
Le particulier reste l’un des consommateurs les plus 
importants des substances pesticides et biocides. Il 
convient de l’orienter vers celles de ces substances qui 
sont les moins toxiques.

Le groupe auquel l ’intervenante appartient a tou-
jours plaidé pour une interdiction pure et simple des 
substances néonicotinoïdes, néfastes aux abeilles. La 
note de politique générale annonce, outre une “inter-

5° de bescherming van de persoonlijke levenssfeer.

Op budgettair vlak zal de dotatie van het Agent-
schap voor 2014 worden geïndexeerd, maar tegelijk 
zal de algemene bezuiniging door de instellingen van 
openbaar nut ook bij het FAVV toepassing vinden (5,34 
miljoen euro in totaal). Het Agentschap zal zijn taken 
correct kunnen blijven uitvoeren en een optimale veilig-
heid van de voedselketen kunnen waarborgen zonder 
een verhoging van de bijdragen van de privésector. De 
minister heeft dat evenwicht absoluut willen behouden.

II. — BETOGEN VAN DE LEDEN

Mevrouw Colette Burgeon (PS) stelt vast dat de 
verschillende gebeurtenissen uit 2013 met betrekking 
tot de veiligheid van de voedselketen duidelijk hebben 
gemaakt dat een goede coördinatie tussen de Europese 
agentschappen en een gewaarborgde hoogstaande 
kwaliteit van de voedselveiligheid overal in Europa 
volstrekt noodzakelijk zijn. 

In dat opzicht valt het Europese initiatief voor har-
monisering toe te juichen, mits het niet leidt tot een 
neerwaartse nivellering van de eisen; in een unie met 
28 lidstaten is dat risico bij harmoniseringen immers niet 
denkbeeldig. De spreekster en haar fractie roepen dan 
ook op tot waakzaamheid en een kordate opvolging van 
dit initiatief door de minister.

Mevrouw Muriel Gerkens (Ecolo-Groen) kan zich 
terugvinden in de belangrijkste krachtlijnen van de be-
leidsnota betreffende de veiligheid van de voedselketen.

Er wordt vooruitgang in uitzicht gesteld inzake de 
opsplitsing van de vergunningen voor pesticiden (pro-
fessionele gebruikers versus amateurtuinders). Volgens 
het lid is een dergelijke opsplitsing weliswaar van groot 
belang, maar blijft het noodzakelijk doortastender en 
concreter op te treden ten opzichte van de particuliere 
gebruikers. Net zoals geneesmiddelen alleen in de apo-
theek en op voorschrift mogen worden verkocht, zou een 
regeling moeten worden uitgewerkt waarbij die stoffen 
niet vrij mogen worden verkocht zonder voorafgaand 
gesprek. Bovendien zou de reclame voor die producten 
strikter moeten worden geregeld. Aangezien particulie-
ren nog steeds heel grote afnemers van pesticiden en 
biociden zijn, moet hen worden aangeraden de minst 
giftige stoffen te gebruiken. 

De fractie van de spreekster heeft altijd gepleit voor 
een strikt verbod op neonicotinoïden, stoffen die nefast 
zijn voor de bijenpopulatie. De beleidsnota kondigt naast 
een “verbod op neonicotonoïden” op Europees niveau 
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diction de l’utilisation des néonicotinoides au niveau 
européen”, que “les effets des matières actives pou-
vant avoir un impact sur la santé des abeilles seront 
mieux pris en compte dans l’évaluation des demandes 
d’agréation des produits phytopharmaceutiques” (DOC 
53  3096/029, p. 3). En quoi consiste cette “prise en 
compte”?

L’oratrice approuve les mesures visant à évaluer 
les politiques futures de l ’AFSCA, l ’adaptation des 
programmes aux petits producteurs et aux producteurs 
artisanaux et l’accomplissement d’une politique plus 
orientée vers les résultats. Toutefois, une attention ac-
crue doit être accordée à la manière d’agir de l’Agence, 
aux consignes d’intervention et au caractère accessoire 
de la destruction des denrées alimentaires contrôlées.

La lutte contre le gaspillage alimentaire, le rappel de 
la nécessité de dons et la sensibilisation des acteurs 
de la distribution reçoivent l’approbation du membre. Il 
est cependant demandé quelles formes ces différentes 
mesures prendront.

Mme  Rita De Bont (VB) apporte son soutien aux 
mesures reprises dans la note de politique générale 
examinée.

L’intervenante se pose cependant une question liée 
à la répartition des compétences entre les membres du 
gouvernement fédéral. La ministre consacre un chapitre 
de la note à la politique sanitaire des animaux (DOC 
53 3096/029, p. 4) et un autre à l’exportation (p. 8), sans 
s’arrêter à la question de l’importation des animaux. Or 
est apparu récemment un problème concernant certains 
chiots importés depuis l’Europe de l’Est, porteurs de 
maladies. Qui est compétent en la matière? S’agit-il de 
bien-être animal?

Mme Lieve Wierinck (Open Vld) approuve la note de 
politique générale et cite comme exemples de bonnes 
mesures: 

— l’approfondissement des mesures en matière de 
pesticides; 

— la lutte contre les substances nocives pour les 
abeilles; 

— la cotisation obligatoire pour les exploitations 
d’élevages de volailles de reproduction et de volailles 
destinées à la production d’œufs en vue de pérenniser 
le programme de lutte contre les salmonelles;

tevens aan dat “de effecten van de actieve stoffen die 
een impact kunnen hebben op de gezondheid van 
bijen, beter in aanmerking [zullen] worden genomen 
bij de evaluatie van de toelatingsaanvragen voor ge-
wasbestrijdingsmiddelen.” (DOC 53 3096/029, blz. 3). 
Wat moet worden verstaan onder dat “in aanmerking 
nemen”?

De spreekster is ingenomen met de maatregelen om 
de toekomstige beleidslijnen van het FAVV te evalueren, 
alsook met de aanpassing van de programma’s aan de 
kleine producenten en de ambachtelijke producenten en 
met het voeren van een meer resultaatgericht beleid. 
Desondanks moet meer aandacht uitgaan naar het 
optreden van het FAVV, de interventieadviezen en het 
feit dat de vernietiging van de gecontroleerde voedings-
waren slechts bijzaak is.

Tevens is de spreekster tevreden met de maatregelen 
ter bestrijding van de voedselverspilling, met het feit dat 
op de noodzaak van voedselschenkingen wordt gewe-
zen en met de sensibilisering dienaangaande van de 
actoren van de distributiesector. Niettemin vraagt zij zich 
af hoe die maatregelen ten uitvoer zullen worden gelegd.

Mevrouw Rita De Bont (VB) steunt de maatregelen 
die in de ter bespreking voorliggende beleidsnota zijn 
opgenomen.

De spreekster heeft echter een vraag in verband 
met de bevoegdheidsverdeling tussen de leden van de 
federale regering. De minister wijdt een onderdeel van 
de beleidsnota aan het “sanitair beleid dieren” (DOC 53 
3096/029, blz. 4) en een ander aan de uitvoer (ibidem, 
blz. 8), zonder stil te staan bij de invoer van dieren. 
Kennelijk rezen onlangs echter problemen in verband 
met sommige uit Oost-Europa geïmporteerde pups die 
drager zijn van ziekten. Wie is terzake bevoegd?  Gaat 
het daarbij om het dierenwelzijn?

 
Mevrouw Lieve Wierinck (Open Vld) staat achter de 

beleidsnota en somt als voorbeelden van goede maat-
regelen het volgende op:

— verstrekkender maatregelen inzake pesticiden;

— de bestrijding van de voor de bijen schadelijke 
stoffen;

— de verplichte bijdrage voor de vermeerderings-
pluimvee- en legpluimveebedrijven, met het oog op de 
bestendiging van het programma ter bestrijding van 
salmonella;
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— les mesures annoncées en vue de lutter contre le 
gaspillage alimentaire;

— l’harmonisation et la simplifi cation administrative, 
que le membre tient pour des priorités libérales.

Mme Catherine Fonck (cdH) souligne que l’AFSCA 
a pour rôles le contrôle des opérateurs, la gestion des 
crises sanitaires éventuelles et l ’accompagnement 
des producteurs en vue d’une meilleure sécurité de 
la chaîne alimentaire. Tant le mouvement vers plus de 
simplifi cation que les mesures en matière de formation 
reçoivent son appui.

Un cadastre des vétérinaires est en cours de fi nali-
sation. L’oratrice estime qu’il est vital de maintenir des 
conditions optimales de pratique de cette profession. 
Elle demande cependant aussi quelles seront les suites 
de ce cadastre. Dans quelle mesure la réalité du ter-
rain, changeante selon les situations, sera-t-elle prise 
en compte?

Dans la note de politique générale afférente à 2013, 
il était indiqué, en ce qui concerne l’AFSCA, qu’une 
“enquête de perception sera réalisée auprès des 
consommateurs en 2013” (DOC 53 2586/004, p. 19). 
Où en est cette enquête? Quels en sont les résultats?

Mme Maya Detiège, présidente, était sortie inquiète 
de l ’échange de vues avec le secrétaire d ’État à 
l’Environnement, à l’Energie et à la Mobilité, adjoint à 
la ministre de l’Intérieur et de l’Egalité des chances, et 
secrétaire d’État aux Réformes institutionnelles, adjoint 
au premier Ministre, concernant la santé des abeilles 
(DOC 53 2807/001).

Il est bon que les différents ministres compétents en la 
matière procèdent ensemble afi n de trouver une solution 
à la disparition des abeilles. Le rôle de ces insectes, y 
compris pour l’agriculture, ne saurait être sous-estimé. 

Cependant, les seules actions annoncées concernent 
les pesticides. D’une part, les agriculteurs ne sont pas 
toujours au courant du fait que ce sont les substances 
qu’ils utilisent qui causent la disparition des abeilles; 
leurs motivations sont avant tout fi nancières et liées à 
la bonne gestion de leur entreprise. Il est donc néces-
saire de prendre contact avec eux afi n de procéder à 
une bonne sensibilisation. D’autre part, les projets-
pilotes européens ne semblent s’intéresser qu’à une 
seule cause de la disparition des abeilles, à savoir les 
pesticides, alors que les origines du phénomène sont 
multiformes. 

—  de aangekondigde maatregelen om voedselver-
spilling tegen te gaan;

— de administratieve harmonisatie en vereenvou-
diging, wat het lid als liberale prioriteiten bestempelt.

Mevrouw Catherine Fonck (cdH) benadrukt dat 
het FAVV tot taak heeft de operatoren te controleren, 
eventuele sanitaire crisissen aan te pakken en de ex-
ploitanten te begeleiden met het oog op een veiliger 
voedselketen.  Zij steunt zowel de tendens tot verdere 
vereenvoudiging als de opleidingsmaatregelen.

De oprichting van een dierenartsenkadaster is bijna 
afgerond. De spreekster acht het van vitaal belang op-
timale voorwaarden voor de uitoefening van dat beroep 
te handhaven.  Wel vraagt zij zich ook af welk gevolg er 
aan dat kadaster zal worden gegeven.  In welke mate 
zal rekening worden gehouden met de naargelang de 
situaties veranderende realiteit in het veld?

In de beleidsnota over 2013 werd in verband met het 
FAVV het volgende gesteld: “Er zal een perceptieon-
derzoek worden gerealiseerd onder de consumenten 
in 2013.” (DOC 53 2586/004, blz. 19).  Hoe staat het met 
dat onderzoek? Welke resultaten heeft het opgeleverd?

Voorzitter Maya Detiège was ongerust vertrokken 
na de gedachtewisseling “Bijengezondheid, ook onze 
gezondheid. Bijkomende acties 2013-2014” met de 
staatssecretaris voor Leefmilieu, Energie en Mobiliteit, 
toegevoegd aan de minister van Binnenlandse Zaken 
en Gelijke Kansen, en staatssecretaris voor Staatsher-
vorming, toegevoegd aan de eerste minister (DOC 53 
2807/001).

Het is positief dat de verschillende terzake bevoegde 
ministers de krachten bundelen om een oplossing te 
vinden voor het afsterven van bijen. De rol van deze 
insecten voor onder meer de landbouw valt niet te 
onderschatten. 

Er worden echter alleen maar maatregelen in verband 
met pesticiden aangekondigd. Enerzijds zijn de land-
bouwers er niet altijd van op de hoogte dat de stoffen 
die zij gebruiken het afsterven van bijen veroorzaken; 
hun motieven zijn vooral fi nancieel en houden verband 
met het goed beheer van hun bedrijf. Het is dus nood-
zakelijk contact met hen op te nemen om voor een 
degelijke bewustmaking te zorgen. Anderzijds lijken de 
EU-proefprojecten alleen oog te hebben voor één enkele 
oorzaak van het afsterven van bijen, te weten de pes-
ticiden, terwijl het verschijnsel velerlei oorzaken heeft.
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III. — RÉPONSES DE LA MINISTRE

A. Harmonisation

Les préoccupations des membres concernant les 
enjeux de l’harmonisation européenne sont partagées 
par la ministre. 

Plusieurs cas récents ont démontré la nécessité 
d’organiser des contrôles en Belgique, même dans 
un contexte européen. L’harmonisation ne peut porter 
préjudice ni à la sécurité de la chaîne alimentaire en 
Belgique, ni à la viabilité des entreprises. La crise de la 
bactérie Escherichia coli en Allemagne a eu des consé-
quences importantes sur le secteur de la production 
de légumes, y compris en Belgique. Les pertes ont été 
importante. Des mesures de prévention et de traçabi-
lité supplémentaires doivent encore être décidées au 
niveau européen.

En l’absence de problème sanitaire, des voix se font 
entendre pour critiquer le niveau d’exigence. Lorsqu’un 
problème sanitaire survient, l’utilité des exigences appa-
raît. Ainsi, certains foyers réduits de dioxine nécessitent 
encore des mesures urgentes. C’est ainsi que l’on évite 
une propagation. La traçabilité permet de retrouver plus 
rapidement la cause et d’agir dès la source. 

Il est rappelé que la bactérie Escherichia coli a causé 
des décès en Allemagne.

B. Pesticides et biocides

La scission des agréations des produits phytophar-
maceutiques pour les utilisateurs amateurs et profes-
sionnels est désormais effective. La Phytolicence a été 
mise sur pied. Celle-ci concerne les deux catégories 
d’utilisateurs. Désormais, si une vente est faite à un 
particulier, deux obligations sont instituées: le vendeur 
doit avoir suivi une formation et l’acheteur doit recevoir 
une information. Cette double obligation, de même que 
la Phytolicence, est d’application dans tous les points 
de vente.

En général, l ’agriculteur professionnel s’informe 
sur les produits qu’il utilise et respecte les consignes 
d’utilisation. L’utilisateur amateur, pour s’assurer que le 
produit fonctionne, a tendance à multiplier les doses. 
Néanmoins, suite à la sensibilisation du public, une 
évolution peut être notée. Le danger des substances 
pesticides et biocides est désormais connu et reconnu.

III. — ANTWOORDEN VAN DE MINISTER

A. Harmonisatie

De minister deelt de bekommeringen van de leden in 
verband met de harmonisatie op EU-echelon.

Verscheidene recente gevallen hebben aangetoond 
dat het noodzakelijk is controles te organiseren in Bel-
gië, zelfs in EU-verband.  De harmonisatie mag noch 
de veiligheid van de voedselketen in België schaden, 
noch de levensvatbaarheid van de ondernemingen.  
De crisis in verband met de Escherichia coli-bacterie 
in Duitsland heeft ook in België een forse weerslag 
op de groenteteeltsector gehad.  De verliezen waren 
aanzienlijk.  Op EU-vlak moet nog worden beslist over 
bijkomende preventie- en traceerbaarheidsmaatregelen.

Als er zich geen sanitaire problemen voordoen, gaan 
kritische stemmen op in verband met de mate waarin 
eisen worden gesteld, maar wanneer sanitaire proble-
men opduiken, blijkt het nut van de vereisten. Zo ver-
gen sommige kleine dioxinehaarden alsnog dringende 
maatregelen, want aldus wordt de verspreiding ervan 
voorkomen. Dankzij de traceerbaarheid kan de oorzaak 
sneller worden opgespoord en kan aan de bron worden 
opgetreden.  

Er moet tot slot aan worden herinnerd dat de Es-
cherichia coli-bacterie sterfgevallen in Duitsland heeft 
veroorzaakt.

B. Pesticiden en biociden

De opsplitsing van de vergunningen voor gewasbe-
schermingsmiddelen (professionele gebruikers versus 
amateurtuinders) is voortaan daadwerkelijk een feit. 
De fytolicentie werd ingesteld.  Deze behelst de beide 
gebruikerscategorieën.  Bij een verkoop aan een par-
ticulier worden voortaan twee verplichtingen ingesteld: 
de verkoper moet een opleiding hebben gevolgd én de 
koper moet worden voorgelicht. Zowel die tweeledige 
verplichting als de fytolicentie geldt in alle verkoop-
punten.

De professionele landbouwer wint doorgaans inlich-
tingen in over de producten die hij gebruikt en neemt 
de gebruiksvoorschriften in acht. Om er zeker van te 
zijn dat het product werkt, heeft de amateurgebruiker 
evenwel de neiging de dosis te verhogen. Niettemin is 
een evolutie merkbaar dankzij de bewustmaking van 
het publiek. Voortaan is het gevaar van pesticiden en 
biociden gekend en erkend.
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Les études scientifi ques ne sont pas univoques sur 
les sources de la disparition des abeilles. La seule chose 
qui paraisse certaine au regard de ces études, c’est 
qu’une des causes consiste en certains produits. La 
Belgique a demandé sur cette base une interdiction des 
produits néonicotinoïdes au niveau européen. L’Europe 
a pris la décision d’une interdiction partielle: l’utilisation 
est encore possible avant fl oraison ou sous verre. 

La Belgique a ajouté l’obligation, lorsqu’il s’agit de 
semences enrobées, de la présence de défl ecteurs 
dirigés vers le sol. Cette manière de procéder donne 
en effet de bons résultats. L’Europe n’a pas suivi la 
Belgique sur ce point.

C. Santé des animaux et bien-être animal

L’importation d’animaux comprend deux volets: le 
bien-être des animaux importés (compétence de la vice-
première ministre et ministre des Affaires sociales et de 
la Santé publique, chargée de Beliris et des Institutions 
culturelles fédérales) et la santé des animaux importés 
au regard de la sécurité de la chaîne alimentaire (com-
pétence de la ministre des Classes moyennes, des PME, 
des Indépendants et de l’Agriculture).

L’AFSCA est cependant compétente pour tous les 
aspects en ce qui concerne les animaux importés. Les 
chiots cités par certains membres sont importés par 
une entreprise slovène, sur laquelle les autorités belges 
n’ont pas de compétence directe. Ceci démontre encore 
une fois la nécessité d’une harmonisation au niveau 
européen.

De manière plus générale, il est parfois difficile 
d’intervenir pour éviter l’importation d’animaux en pro-
venance d’États tiers. Lorsque des chiots atteints de la 
rage ont été importés du Maroc en France par des parti-
culiers, l’information aux frontières a dû être renforcée. 

Le cadastre des vétérinaires dans le secteur bovin est 
fi nalisé. Aucun risque au niveau de la biosurveillance 
n’a été détecté. Celui dans les secteurs porcins et ovins 
doit encore avoir lieu.

D. AFSCA

Des questions orales ont été posées sur “la destruc-
tion des tartes au ‘Sabbat des sorcières’ d’Ellezelles” 
(n° 19323) et sur “la destruction par l’AFSCA des tartes 
à maton artisanales préparées dans le cadre du Sabbat 
des Sorcières à Ellezelles” (n° 19353) (CRIV 53 COM 

De wetenschappelijke onderzoeken zijn niet eendui-
dig over de oorzaken van het verdwijnen van de bijen. 
Het enige dat die onderzoeken met zekerheid aantonen, 
is dat bepaalde producten een van de oorzaken zijn. 
België heeft op grond daarvan een verbod gevraagd 
van de neonicotinoïden op Europees niveau. Europa 
heeft een gedeeltelijk verbod ingesteld: die producten 
mogen nog worden gebruikt vóór de bloei en in serres.  

Voor ingehuld zaad heeft België daar de verplichting 
aan toegevoegd gebruik te maken van naar de grond 
gerichte defl ectoren; die manier van werken geeft im-
mers goede resultaten. Europa heeft België op dat punt 
niet gevolgd.

C. Gezondheid en welzijn van de dieren

De invoer van dieren heeft twee aspecten: het welzijn 
van de ingevoerde dieren (dat is een bevoegdheid van 
vice-eersteminister en minister van Sociale Zaken en 
Volksgezondheid, belast met Beliris en de Federale 
Culturele Instellingen) en de gezondheid van de in-
gevoerde dieren ten aanzien van de veiligheid van de 
voedselketen (dat is een bevoegdheid van de minister 
van Middenstand, KMO’s, Zelfstandigen en Landbouw.

Het FAVV is echter bevoegd voor alle aspecten in 
verband met de ingevoerde dieren.  De pups waarover 
sommige leden hebben gehad, worden ingevoerd door 
een Sloveense onderneming; terzake is de Belgische 
overheid dus niet rechtstreeks bevoegd. Zulks toont 
nogmaals de nood aan een harmonisering op Europees 
niveau aan.

Meer algemeen is het soms moeilijk om op te tre-
den teneinde de invoer van dieren uit derde landen te 
verhinderen. Toen particulieren met hondsdolheid be-
smette jonge honden hebben ingevoerd van Marokko in 
Frankrijk, moest de informatie aan de grenzen worden 
versterkt.

De laatste hand werd gelegd aan het kadaster van 
de dierenartsen in de rundveesector. Inzake biomoni-
toring is geen enkel risico aan het licht gekomen.  In 
de varkens- en de schapensector moet dat kadaster 
er nog komen.

D. FAVV

Er werden mondelinge vragen gesteld over “het ver-
nietigen van de taarten voor de heksensabbat van El-
zele” (nr. 19323) en over “het vernietigen door het FAVV 
van de artisanale mattentaarten voor de heksensabbat 
van Elzele” (nr. 19353) (53 CRIV COM 809). De minister 
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809). La ministre rappelle les principales lignes de 
force de la réponse à ces questions. Les principes de 
proportionnalité et d’éthique sont essentiels. 

Il convient toutefois de toujours en revenir au fait et 
de ne pas se limiter à la présentation, parfois biaisée, 
de ceux-ci. Il est renvoyé à la question orale posée 
sur “les contrôlés opérés par l’AFSCA dans l’horeca” 
(n° 19864) (CRIV 53 COM 825): on impute à l’AFSCA 
une manière de travailler qui est celle de l’ONSS (passer 
par derrière pour éviter la fuite du personnel irrégulière-
ment mis au travail). De même, ce n’est pas l’AFSCA 
qui refuse à Arlon que des aliments soient donnés; au 
contraire, c’est le producteur des denrées qui ne veut 
plus participer aux dons.

Il n’en reste pas moins nécessaire de rappeler régu-
lièrement les règles et les principes suivant lesquels 
les contrôles doivent avoir lieu. La ministre rappelle en 
outre l’existence d’un service de médiation: celui-ci ne 
reçoit pas sensiblement plus de plaintes qu’au paravant. 
L’AFSCA s’est dotée d’une charte du contrôleur, ce qui 
n’est pas le cas d’un certain nombre d’autres adminis-
trations publiques chargées de contrôles. Un contrôle 
restera toujours la rencontre d’êtres humains.

L’enquête de satisfaction, menée en 2013, aboutit à 
un pourcentage de 70 % de satisfaits.

E. Gaspillage alimentaire

Un même niveau de sécurité de la chaîne alimen-
taire — le plus strict — doit prévaloir partout. Il doit être 
retenu pour les aliments donnés aux plus démunis. On 
ne saurait admettre de traiter différemment les circuits. 
Favoriser le don ne peut donc se faire au préjudice de 
la qualité des aliments donnés.

La circulaire en vue de sensibiliser le secteur de la 
distribution aux dons alimentaires a été réalisée en 
concertation avec la distribution et le secteur des pro-
duits surgelés.

herinnert aan de krachtlijnen van het antwoord op die 
vragen. Het evenredigheidsbeginsel en het ethisch 
beginsel zijn in dat verband van groot belang.

Toch zijn in dezen te allen tijde de feiten belangrijk; 
men mag zich niet beperken tot de voorstelling ervan, 
die soms gekleurd is.  De minister verwijst ook naar de 
mondelinge vraag over “de controles van het FAVV in de 
horeca” (nr. 19864) (53 CRIV COM 825): daar wordt het 
FAVV een manier van werken toegeschreven die eigen 
is aan die van de RSZ (langs de achterdeur binnenval-
len om het wegvluchten van illegaal werkend personeel 
te voorkomen). Zo weigert in Aarlen niet het FAVV dat 
voedingsmiddelen worden gegeven; het is integendeel 
de voedselproducent die niet langer wil deelnemen aan 
de voedselschenkingen.

Toch blijft het nodig geregeld te herinneren aan de 
regels en principes volgens welke de controles moeten 
plaatshebben. De minister herinnert voorts aan het 
bestaan van een ombudsdienst: die ontvangt niet echt 
meer klachten dan voorheen. Het FAVV beschikt over 
een Charter van de inspecteur en de controleur, wat niet 
het geval is bij een aantal andere met controles belaste 
overheidsdiensten. Bij een controle komen mensen altijd 
nu eenmaal met elkaar in contact.

Het tevredenheidsonderzoek dat in 2013 is uitge-
voerd, resulteert in 70  % tevredenen.

E. Voedselverspilling

Overal moet hetzelfde niveau van veiligheid van de 
voedselketen — het strengste —heersen. Dat moet 
ook gelden voor het voedsel voor de armen. Het is 
onduldbaar om verschillende circuits toe te staan. Het 
bevorderen van voedselschenkingen mag dus niet ten 
koste gaan van de kwaliteit van de geschonken voe-
dingsmiddelen.

De omzendbrief met het oog op de sensibilisering 
van de distributiesector voor voedselschenkingen is 
tot stand gekomen in overleg met de distributie en de 
sector van de diepvriesproducten.
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IV. — VOTE

À l’unanimité, la commission émet un avis favorable 
sur la section 25 — SPF Santé publique, Sécurité de la 
Chaîne alimentaire et Environnement, partim Sécurité 
de la Chaîne alimentaire, du projet de loi contenant le 
budget général des dépenses pour l’année budgétaire 
2014, sur la justifi cation et sur la note de politique géné-
rale y afférentes.

 Le rapporteur, La présidente,

 Valérie  Maya
 WARZÉE-CAVERENNE DETIÈGE

IV.— STEMMING

De commissie brengt eenparig een gunstig advies 
uit over sectie 25 — FOD Volksgezondheid, Veiligheid 
van de Voedselketen en Leefmilieu, partim Veiligheid 
van de Voedselketen, van het wetsontwerp houdende 
algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 
2014, alsmede over de daarop betrekking hebbende 
verantwoording en beleidsnota.

 De rapporteur,  De voorzitter,

 Valérie  Maya
 WARZÉE-CAVERENNE DETIÈGE
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